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IMPORTANT SAFEGUARDS (1/2)

1. This device may not be operated:
-Are in rooms that fi re or explosion risk from chemicals, dust, gases or 
vapors;
-Lead or near pipes or containers, fl ammable or explosive substances. 

2. Place the heater on a fi rm, level ground.

3. Do not insert objects through the ventilation slots of the device.

4. The heater is not designed for use in bathrooms, washrooms, or 
other damp areas. Set the heater on so that the unit in the water tank 
(bath, ...) or the like may fall.

5. WARNING: The free air outlet must not be affected. Therefore the 
upper and grilles of the unit may not quite yet be partially covered for 
safety reasons. 

6. After use, turn the power burst, then unplug the power cord. 

7. Make sure that the power cord does not touch the radiator. Place the 
unit directly under a wall outlet.

8. Check before you use the appliance if the mains voltage with which 
you want to operate the device matches the specifi ed on the nameplate 
of the device voltage! 

BEFORE USE

Before use, please read this manual carefully.

Only connect the appliance to an earthed wall socket.

This appliance is for household use only. When using electrical 
appliances, basic safety precautions should always be followed to 
avoid fi res, electric shocks, burns, or other injuries and damage. Read 
these operating and safety instructions carefully.
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IMPORTANT SAFEGUARDS (2/2)

9. The convector is used solely for heating or tempering of rooms. The 
device is intended for normal household use and similar purposes. 

10. Never operate the appliance unattended.

11. The noise after turning on / off of the unit is normal.

12. The device may only be opened and repaired by a specialist.  

13. If the supply cord is damaged, contact the device to come into 
operation. Let’s replace the cable by qualifi ed personnel.

14. Never pull on the cord to move the device! Make sure that does not 
happen to be the connecting cable gets stuck somewhere and doing 
this for the case of the device could!  

15. Keep a safe distance from 1 m around the device a. 

WARNING: 
- The machine must not be covered since it can be overheated or 
otherwise fi re hazard.  
- Children or persons who lack knowledge or experience with the 
device, or who are restricted in their physical, sensory, or mental 
disabilities may not use the device without supervision or instruction by 
a person responsible for their safety.
- The unit should be kept away from children.
- If the supply cord is damaged it must be replaced by the manufacturer 
or its service agent or a qualifi ed person to avoid a hazard.
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DESCRIPTION
Convector with blower for heating individual rooms. (Offi ces, living 
rooms, etc.) The device is easily portable and therefore ideal for 
transitional heating. The natural convection is intensifi ed by the 
blower switchable as needed. He stands fi rmly on stable feet. At the 
temperature selector, the desired room temperature is continuously 
adjustable.   

INSTALLATION & CONSTRUCTION

1. Air outlet grille   2. Air outlet for fan
3. Knob 1   4. Knob 2
5. Stands   6. Front panel

1. Before using the heater as a standalone unit, you must mount the 
feet.

2. Attach the feet to the bottom with the four supplied self-tapping 
screws. Make sure that the screws are screwed in the correct position 
on the lateral parts.  



Panel Heater - English manual 5

EN

Installation for the wall mounting mode
The appliance must be installed at least 100cm above the fl oor. The 
appliance must be installed at least 50cm below the ceiling and next 
to the fl ank wall. Drill two holes in the wall and have a distance of 
1.8m from the fl oor. The diameter of the hole just contained the infl ated 
plastic pipe. The distance between two holes just with the distance 
between two hang-holes in the appliance. After tucking the infl ated 
plastic pipe, fi x screw, do not screw the entire length into the wall, 
leave at least 3-5mm out of the wall. Make sure the screw is fi xed fi rmly 
and hangs the appliance. The screw should be inserted rabbet of the 
appliance bottom.

Operation
1. After unpacking:
a) Inspect the device for visible damage. Do not forget to unpack the 
two feet. Mount the two feet at the bottom of the unit. 
b) Connect the power cord directly into a grounded outlet.
c) Connect the unit to a properly installed power outlet (at least 15A / 
220V).
d) After use, remove the plug from the socket.

Heating
a) Turn the temperature knob to the right, the heater is turned on. Set 
the thermostat to the highest temperature MAX.
b) Once reached the desired temperature, turn the thermostat 
counterclockwise along until it reaches the thermostat the unit turns off 
by an audible “click”.
c) The set room temperature is thus maintained by the convector almost. 

The position of the knob
a) Turn the knob to the desired heating level is selected. 
Position 1 = 1250W
Position 2 = 2000W
b) The thermostat switches the convector on automatically and off. If 
the set temperature falls below the convector begins to heat up until the 
temperature is reached again. 
c) The thermostat turns off the heater when the activated room 
temperature is reached. The indicator does not light.  
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CARE AND MAINTENANCE 

Disconnect the device from the mains before cleaning! Wait, if 
necessary, until it has cooled to normal temperature. Clean the vents 
with a soft brush.
The rest of the case is to be wiped off with a soft, dry cloth. If heavily 
soiled, use a slightly damp cloth. Do not use abrasive cleaners or 
solution center!
For longer periods store the device protected from dirt and dust, and in 
a dry place.
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DISPOSAL                                                                                                          

Do not dispose of the device in normal domestic waste.
Dispose of the device over a registered waste disposal fi rm or through 
your communal waste disposal facility.
Observe the currently valid regulations. In case of doubt, consult your 
waste disposal facility.

WARRANTY                                                                                                          

Dear Valued Customer,

Thank you very much for purchasing a MOA product. 

We wish you to inform you that this product is covered by a warranty 
which complies with all legal provisions concerning existing warranty 
and consumer rights in the country where the product was purchased.

Should you fi nd any defect or malfunction of your MOA product, 
please contact the appropriate Customer Care Center.

Sincerely yours,
The MOA Team
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VOOR HET GEBRUIK

Lees deze handleiding voor gebruik met aandacht. 

Sluit het apparaat alleen aan op een geaard stopcontact.

Dit apparaat is alleen voor huishoudelijk gebruik. Bij gebruik van 
elektrische apparaten, moeten algemene veiligheidsmaatregelen altijd 
opgevolgd worden om brand, elektrische schokken, brandwonden en 
andere verwondingen en vormen van schade te voorkomen. Lees deze 
gebruiksaanwijzing en veiligheidsmaatregelen zorgvuldig.

BELANGRIJKE 
VEILIGHEIDSMAATREGELEN (1/2)

1. Dit apparaat mag niet worden gebruikt in:
- kamers met risico op brand of explosie door chemicaliën, stof, gassen 
of dampen;
- de buurt van lood of in de directe omgeving van leidingen of 
containers, ontvlambare of explosieve stoffen. 

2. Plaats de kachel op een stevige en vlakke ondergrond.

3. Stop geen objecten in de ventilatieschachten van het apparaat.

4. De kachel is niet ontworpen voor gebruik in badkamers, toiletten of 
andere vochtige gebieden. Als u de kachel plaats in een container voor 
water (bad, …) dan kan het apparaat omvallen.

5. WAARSCHUWING: De vrije luchtafvoer mag niet worden 
geblokkeerd. Om veiligheidsredenen mogen de bovenkant en de 
roosters van het apparaat daarom niet (gedeeltelijk) worden bedekt. 

6. Zet na gebruik het apparaat uit en haal daarna de stekker uit het 
stopcontact. 

7. Zorg dat de stroomkabel niet in contact komt met de kachel. Plaats 
het apparaat recht onder een stopcontact.

8. Controleer voor gebruik van het apparaat of de netspanning 
waarmee u het apparaat wilt bedienen overeenkomt met de spanning 
van het apparaat zoals vermeld op het typeplaatje. 
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BELANGRIJKE 
VEILIGHEIDSMAATREGELEN (2/2)

9. De convector is alleen geschikt voor het verwarmen of opwarmen 
van kamers. Het apparaat is bedoeld voor normaal huishoudelijk 
gebruik en vergelijkbare doeleinden. 

10. Gebruik het apparaat alleen onder toezicht.

11. Het is normaal dat het apparaat geluid maakt bij het aan-/
uitzetten.

12. Het apparaat mag alleen worden opengemaakt en gerepareerd 
door een specialist. 

13. Is de stroomkabel beschadigd, neem dan contact met ons op. De 
kabel mag alleen worden vervangen door bevoegd personeel.

14. Trek nooit aan de kabel om het apparaat te verplaatsen! 
Controleer bij het verplaatsen of de kabel of de behuizing van het 
apparaat niet ergens achter blijven haken!  

15. Houd 1 meter rond het apparaat leeg. 

WAARSCHUWING: 
- Het apparaat mag niet worden bedekt, omdat deze dan kan 
oververhitten of er een gevaar op vuur ontstaat.  
- Kinderen of personen zonder kennis of ervaring van het apparaat, 
of mensen met beperkingen in hun fysieke, sensorische of mentale 
vaardigheden, mogen het apparaat niet gebruiken zonder toezicht 
of instructie van een persoon met verantwoordelijkheid voor hun 
veiligheid.
- Als de stroomkabel beschadigd is, moet deze worden vervangen door 
de producent of haar servicepersoneel of een bevoegd persoon om 
gevaar te voorkomen.
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BESCHRIJVING

Convector met blazer voor het verwarmen van individuele kamers 
(kantoren, woonkamers, enz.). Het apparaat is makkelijk te verplaatsen 
en daarmee ideaal als tijdelijke verwarmingsunit. De natuurlijke 
convecties worden versterkt door de blazers, die naar wens gericht 
kunnen worden. Het apparaat staat stevig op zijn poten. U kunt continu 
de gewenste temperatuur aanpassen met de handige draaiknop.   

INSTALLATIE & MONTAGE

1. Rooster luchtuitlaat  2. Luchtuitlaat voor ventilator
3. Draaiknop 1  4. Draaiknop 2
5. Poten   6. Voorpanel

1. Voordat u de kachel als zelfstandige eenheid kunt gebruiken, dient u 
de poten te monteren.

2. Monteer de poten aan de bodem met de vier inbegrepen 
zelfborende schroeven. Zorg dat u de schroeven in de juiste positie 
schroeft op de zijkant. 
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Installatie voor wandbevestiging
Het apparaat moet minstens 100cm boven de vloer worden 
gemonteerd. Het apparaat moet minstens 50cm onder het plafond en 
uit de hoek worden gemonteerd. Boor twee gaten in de muur met een 
afstand van 1,8m van de vloer. De diameter van het gat moet net groot 
genoeg zijn voor de plastic schroefpluggen. De afstand tussen de twee 
gaten moet overeenkomen met de afstand tussen de twee hanggaten 
in het apparaat. Nadat u de schroefpluggen heeft ingezet, plaatst u de 
schroef. Laat de schroef ongeveer 3-5mm uit de muur steken. Controleer 
of de schroef goed vast zit en hang het apparaat op. De schroef past in 
de groef aan de onderkant van het apparaat.

Werking
1. Nadat u het apparaat heeft uitgepakt:
a) Inspecteer het apparaat op zichtbare schade. Controleer of u ook 
de twee poten heeft uitgepakt. Monteer de twee poten op de onderkant 
van het apparaat. 
b) Verbind de stroomkabel rechtstreeks met een geaard stopcontact.
c) Verbind het apparaat met een correct geïnstalleerd stopcontact 
(tenminste 15 A / 220V.
d) Verwijder na gebruik de stekker uit het stopcontact.

Verwarmen
a) Draai de draaiknop voor de temperatuur naar rechts om de kachel 
aan te zetten. Stel de thermostaat in op de hoogste temperatuur (MAX).
b) Zodra de gewenste temperatuur is bereikt, draait u de 
thermostaatknop tegen de klok in tot het de thermostaat bereikt, 
waardoor het apparaat zich met een hoorbare klik uitschakelt.
c) De ingestelde kamertemperatuur wordt nu door alleen de convector 
op peil gehouden. 

De positie van de draaiknop
a) Draai de knop naar het gewenste verwarmingsniveau. 
Positie 1 = 1250W
Positie 2 = 2000W
b) De thermostaat schakelt de convector automatisch uit en aan. Als 
de temperatuur tot onder de ingestelde graad zakt, dan begint de 
convector met verwarmen tot de temperatuur weer is bereikt. 
c) De thermostaat schakelt de kachel uit wanneer de ingestelde 
kamertemperatuur is bereikt. De indicator brandt dan niet. 
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ZORG EN ONDERHOUD  

Koppel het apparaat los van de netspanning voordat u het reinigt! 
Wacht indien nodig tot het apparaat is afgekoeld tot een normale 
temperatuur. Reinig de roosters met een zachte borstel.
De rest van de behuizing kan worden schoongeveegd met een zachte 
droge doek. Bij hevige verontreiniging kunt u een licht vochtige 
doek gebruiken. Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen of 
reinigingsoplossingen!
Indien u het apparaat voor langere tijd opbergt, bescherm het dan 
tegen vuil en stof en bewaar het op een droge plek.
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VERWIJDEREN                                                                                                          

Gooi het apparaat niet bij het huishoudelijk afval.
Breng het apparaat naar een geregistreerd afvalverwerkingsbedrijf of 
naar de plaatselijke milieustraat.
Houd u zich aan de huidige geldige regelgeving. Neem in geval van 
twijfel contact op met het dichtstbijzijnde afvalverwerkingsbedrijf.

GARANTIE                                                                                                          

Gewaardeerde klant,

Hartelijk dank voor uw aankoop van een MOA-product.

Wij wensen u hierbij mee te delen dat dit product wordt gedekt door 
een garantie die voldoet aan alle wettelijke bepalingen inzake de 
heersende garantie- en consumentenrechten in het land waar het 
product werd gekocht.

Mocht u een defect of storing vaststellen aan uw MOA-product, neemt 
u dan a.u.b. contact op met het passende Customer Care Center 
(klantenservice), waar u het product heeft gekocht.

Hartelijke groet,
Het MOA Team
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VOR INBETRIEBNAHME

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor Gebrauch sorgfältig 
durch.

Schließen Sie das Gerät nur an eine geerdete Steckdose an.

Dieses Gerät ist nur für den Hausgebrauch bestimmt. Bei der 
Verwendung von elektrischen Geräten sollten immer grundlegende 
Sicherheitsregeln beachtet werden, um Brände, Stromschläge, 
Verbrennungen oder andere Verletzungen und Schäden zu vermeiden. 
Lesen Sie diese Betriebs- und Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

WICHTIGE SICHERHEITSMAßNAHMEN 
(1/2)

1. Dieses Gerät darf nicht verwendet werden in: 
- Räumen, die durch Chemikalien, Staub, Gase oder Dämpfe feuer- 
oder explosionsgefährdet sind;
- der Nähe von Blei oder in der direkten Umgebung von Leitungen oder 
Behältern mit entfl ammbaren oder explosiven Stoffen. 

2. Stellen Sie das Heizgerät Herd auf eine feste und ebene Oberfl äche.

3. Stecken Sie keine Gegenstände in die Lüftungsschächte des Geräts.

4. Das Heizgerät ist nicht für die Verwendung in Badezimmern, 
Toiletten oder anderen feuchten Bereichen vorgesehen. Wenn Sie das 
Heizgerät in einen Behälter für Wasser (Bad, ...) stellen, kann das 
Gerät umfallen.

5. WARNUNG: Der freie Abzug der Abluft darf nicht blockiert werden. 
Aus Sicherheitsgründen dürfen die Oberseite und die Gitter des Geräts 
daher nicht (teilweise) abgedeckt werden.

6. Schalten Sie das Gerät nach dem Gebrauch aus und ziehen Sie 
dann den Stecker aus der Steckdose.

7. Achten Sie darauf, dass das Stromkabel nicht mit dem Heizgerät in 
Berührung kommt. Stellen Sie das Gerät gerade unter eine Steckdose.

8. Prüfen Sie vor der Verwendung des Gerätes, ob die Netzspannung, 
mit der Sie das Gerät betreiben wollen, mit der auf dem Typenschild 
angegebenen Spannung des Gerätes übereinstimmt.
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WICHTIGE SICHERHEITSMAßNAHMEN 
(2/2)

9. Der Konvektor ist nur zum Heizen oder Beheizen von Räumen 
geeignet. Das Gerät ist für den normalen Hausgebrauch und ähnliche 
Zwecke bestimmt.

10. Verwenden Sie das Gerät nur unter Aufsicht.

11. Es ist normal, dass das Gerät Geräusche macht, wenn es ein-/
ausgeschaltet wird.

12. Das Gerät darf nur von einem Fachmann geöffnet und repariert 
werden.

13. Wenn das Stromkabel beschädigt ist, wenden Sie sich bitte an uns. 
Das Kabel darf nur von qualifi ziertem Personal ausgetauscht werden.

14. Ziehen Sie niemals am Kabel, um das Gerät zu bewegen! Achten 
Sie beim Bewegen des Geräts darauf, dass das Kabel oder das 
Gehäuse des Geräts nicht eingeklemmt wird!  

15. Halten Sie 1 Meter rund um das Gerät frei. 

WARNUNG: 
- Das Gerät darf nicht abgedeckt werden, da dies zu einer Überhitzung 
oder Brandgefahr führen könnte.  
- Kinder oder Personen ohne Kenntnisse oder Erfahrung mit dem 
Gerät oder Personen mit körperlichen, sensorischen oder geistigen 
Beeinträchtigungen sollten das Gerät nicht ohne Aufsicht oder 
Anweisung einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person bedienen.
- Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es durch den Hersteller 
oder sein Servicepersonal oder eine autorisierte Person ersetzt werden, 
um Gefahren zu vermeiden.
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BESCHREIBUNG

Konvektor mit Gebläse zum Beheizen einzelner Räume (Büros, 
Wohnräume usw.). Das Gerät ist leicht zu bewegen und daher ideal als 
temporäre Heizeinheit geeignet. Die natürlichen Konvektionen werden 
durch die Gebläse verstärkt, die beliebig ausgerichtet werden können. 
Das Gerät steht fest auf seinen Füßen. Mit dem praktischen Drehknopf 
können Sie die gewünschte Temperatur stufenlos einstellen.

AUFBAU & MONTAGE

1. Luftablass-Rost  2. Luftablass für Ventilator
3. Drehknopf 1  4. Drehknopf 2
5. Füße   6. Vorderseite

1. Bevor Sie den Kocher als eigenständiges Gerät verwenden können, 
müssen Sie die Füße montieren.

2. Befestigen Sie die Füße mit den vier mitgelieferten selbstbohrenden 
Schrauben an der Unterseite. Achten Sie darauf, dass Sie die 
Schrauben an der Seite in der richtigen Position einsetzen.
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Einbau für Wandbefestigung
Das Gerät muss mindestens 100 cm über dem Boden montiert werden. 
Das Gerät muss mindestens 50 cm unter der Decke und außerhalb 
der Ecke montiert werden. Bohren Sie zwei Löcher in einem Abstand 
von 1,8 m vom Boden in die Wand. Der Durchmesser des Lochs 
sollte gerade groß genug für die Dübel sein. Der Abstand zwischen 
den beiden Löchern muss dem Abstand zwischen den beiden 
Aufhängelöchern in der Vorrichtung entsprechen. Nach dem Einsetzen 
der Dübel drehen Sie die Schrauben ein. Lassen Sie die Schraube etwa 
3-5 mm aus der Wand hervorstehen. Prüfen Sie, ob die Schraube fest 
sitzt und hängen Sie das Gerät ein. Die Schraube passt in die Nut an 
der Unterseite des Geräts.

Funktion
1. Nachdem Sie das Gerät ausgepackt haben:
a) Überprüfen Sie das Gerät auf sichtbare Schäden. Stellen Sie sicher, 
dass Sie auch die beiden Füße ausgepackt haben. Montieren Sie die 
beiden Füße an der Unterseite des Geräts.
b) Schließen Sie das Netzkabel direkt an eine geerdete Steckdose an.
c) Schließen Sie das Gerät an eine korrekt installierte Steckdose an 
(mindestens 15 A / 220 V).
d) Ziehen Sie nach Gebrauch den Stecker aus der Steckdose.

Heizen
a) Drehen Sie den Temperatur-Drehknopf nach rechts um das Heizgerät 
einzuschalten. Stellen Sie den Thermostat auf die höchste Temperatur 
(MAX).
b) Sobald die gewünschte Temperatur erreicht ist, drehen Sie den 
Thermostatknopf gegen den Uhrzeigersinn bis zum Thermostat, 
wodurch sich das Gerät mit einem hörbaren Klicken selbst ausschaltet.
c) Die eingestellte Raumtemperatur wird nun allein durch den Konvektor 
gehalten. 

Die Position des Drehknopfs
a) Drehen Sie den Knopf auf die gewünschte Heizstufe.
Position 1 = 1250W
Position 2 = 2000W
b) Das Thermostat schaltet den Konvektor automatisch aus und wieder 
ein. Sinkt die Temperatur unter den eingestellten Grad, beginnt der 
Konvektor zu heizen, bis die Temperatur wieder erreicht ist.
c) Das Thermostat schaltet den Ofen aus, wenn die eingestellte 
Raumtemperatur erreicht ist. Die Anzeige leuchtet dann nicht auf.
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PFLEGE UND WARTUNG 

Trennen Sie das Gerät vor der Reinigung vom Netz! Warten Sie 
gegebenenfalls, bis das Gerät auf eine normale Temperatur abgekühlt 
ist. Reinigen Sie die Gitter mit einer weichen Bürste.
Der Rest des Gehäuses kann mit einem weichen, trockenen Tuch 
abgewischt werden. Bei starker Verschmutzung ist ein leicht feuchtes 
Tuch zu verwenden. Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel 
oder Reinigungslösungen!
Wenn Sie das Gerät über einen längeren Zeitraum lagern, schützen Sie 
es vor Schmutz und Staub und bewahren Sie es an einem trockenen 
Ort auf.
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ENTSORGUNG                                                                                                                                            
                  
Dieses Gerät nicht über den Haushaltsmüll entsorgen.
Bitte entsorgen Sie dieses Gerät über ein zugelassenes 
Entsorgungsunternehmen oder Ihre öffentliche Recyclinganlage.
Bitte beachten Sie die aktuell geltenden Richtlinien und wenden Sie sich 
im Zweifelsfall an Ihre zuständige Recyclinganlage.

GARANTIE                                                                                                          

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt der Marke MOA entschieden 
haben.

Wir möchten Sie hiermit darüber informieren, dass die Gewährleistung 
dieses Produkts sämtliche gesetzlichen Vorschriften zu bestehenden 
Gewährleistungen sowie Ihre Rechte als Verbraucher in dem Land 
berücksichtigt, in dem Sie dieses Produkt gekauft haben.

Sollten Sie einen Fehler feststellen oder sollte Ihr MOA-Gerät nicht 
ordnungsgemäß funktionieren, wenden Sie sich bitte an das betreffende 
Kundenservice-Zentrum.

Mit freundlichen Grüßen
Ihr MOA Team


